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It is commonly asserted that questions do not invert in the vernacular or creole Englishes of 

the Caribbean. However, there have been no detailed quantitative studies of this variable.   In this 
paper we present such a study, focusing on Bajan (Barbadian English). 

The Bajan data come from a series of sociolinguistic, interviews and conversations between 
adult native Bajan speakers, yielding nearly 1,000 tokens. Collectively, the speakers used non-
inverted forms 92% of the time, illustrating a substantial—but not categorical—preference 
against inversion.  Several factors also revealed systematic structural influences on variation 
within the data. 

While affirmatively formed questions exhibit 90% non-inversion, negative forms are 99% 
likely to non-invert. Among affirmative forms, Yes/No questions are much more likely to non-
invert (98%) than Wh forms (80%), while among negatively formed questions, question type 
(Yes/No vs. Wh) has almost no effect.  Sentential subject length has a significant effect, with 
shorter subjects tending towards non-inversion. Pronominal subjects are significantly more likely 
to non-invert than other subject types.  Questions with forms of ‘be’ are significantly less likely 
to non-invert than those with modals or forms of ‘do.' 

When further analyzed via a multivariate logistic regression model, the pronominal subject 
and subject length effects retain their significance (p=0.0068 and p=0.017, respectively), while 
auxiliary type is reduced to a marginal effect (p=0.067), and negation is no longer significant 
(p=0.52)  

Overall,  Bajan interrogatives exhibit substantial preference for non-inversion, but such 
inversion is governed by systematic variable constraints.  This counters prior claims that creole 
questions non-invert categorically.  But since Bajan is subject to some of the same constraints 
that Van Herk (2008) associates with the development of auxiliary inversion in English, this also 
challenges his contention that the operation of similar constraints in Early African American 
English indicates that EAAE was influenced by English and not Caribbean creoles. 
 


